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Remove the battery pack before starting any work on the machine.
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TECHNICAL DATA

Battery voltage

Rated speed

Collet diameter

Abrasive grinding body diameter, maximum
ceramic or rubber bonded abrasive product
resinoid-bonded abrasive product

Weight according EPTA-Procedure 01/2003

Noise/vibration information

Measured values determined according to EN 60745.
Typically, the A-weighted noise levels of the tool are:
Sound pressure level (Uncertainty K = 3 dB(A))

Sound power level (Uncertainty K = 3 dB(A))

Wear ear protection!

Total vibration values (vector sum in the three axes) determined according to EN 60745:

Vibration emission value a,
Drilling into metal
Uncertainty K
Sanding
Uncertainty K
Grinding metal
Uncertainty K
Grinding stone
Uncertainty K
Cutting of metal
Uncertainty K

@WARNING!

The vibration emission level given in this information sheet has been measured in accordance with a standardized test given in EN 60745 and

C12RT

12V
5000-37000 min*
0.8/1.6/2.4/3.2mm

25 mm
25 mm
0.62 kg

73dB (A)
84 dB (A)

2.4 m/s?
1.5 m/s?
2.6 m/s?
1.5 m/s?
3.1 m/s?
1.5 m/s?
1.8 m/s?
1,5 m/s?
3.4 m/s?
1.5 m/s?

may be used to compare one tool with another. It may be used for a preliminary assessment of exposure.

The declared vibration emission level represents the main applications of the tool. However if the tool is used for different applications, with
different accessories or poorly maintained, the vibration emission may differ. This may significantly increase the exposure level over the total

working period.

An estimation of the level of exposure to vibration should also take into account the times when the tool is switched off or when it is running but

not actually doing the job. This may significantly reduce the exposure level over the total working period.

Identify additional safety measures to protect the operator from the effects of vibration such as: maintain the tool and the accessories, keep the

hands warm, organisation of work patterns.
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WARNING! Read all safety warnings and all instructions.

Failure to follow the warnings and instructions may result in electric
shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

SAFETY INSTRUCTIONS

Safety warnings common for grinding

a. This power tool is intended to function as a grinder.
Read all safety warnings, instructions, illustrations and
specifications provided with this power tool. Failure to
follow all instructions listed below may result in electric
shock, fire and/or serious injury.
Operations such as wire brushing, cut-off, sanding and
polishing are not recommended to be performed with this
power tool. Operations for which the power tool was not
designed may create a hazard and cause personal injury.
Do not use accessories which are not specifically designed
and recommended by the tool manufacturer. Just because
the accessory can be attached to your power tool, it does
not assure safe operation.
The rated speed of the accessory must be at least
equal to the maximum speed marked on the power tool.
Accessories running faster than their rated speed can
break and fly apart.
The outside diameter and the thickness of your accessory
must be within the capacity rating of your power tool.
Incorrectly sized accessories cannot be adequately
guarded or controlled.
The arbour size of wheels, sanding drum or any other
accessory must properly fit the spindle or collet of the
power tool. Accessories that do not match the mounting
hardware of the power tool will run out of balance, vibrate
excessively and may cause loss of control.
Mandrel mounted wheels, sanding drums, cutters or
other accessories must be fully inserted into the collet or
chuck. The “overhang” or the length of the mandrel from
the wheel to the collet must be minimal. If the mandrel is
insufficiently held and/or the overhang of the wheel is too
long, the mounted wheel may become loose and ejected
at high velocity.
Do not use a damaged accessory. Before each use inspect
the accessory such as abrasive wheels for chips and
cracks, backing pad for cracks, tear or excess wear, wire
brush for loose or cracked wires. If power tool or accessory
is dropped, inspect for damage or install an undamaged
accessory. After inspecting and installing an accessory,
position yourself and bystanders away from the plane of
the rotating accessory and run the power tool at maximum
no-load speed for one minute. Damaged accessories will
normally break apart during this test time.

Wear personal protective equipment. Depending on

application, use face shield, safety goggles or safety

glasses. As appropriate, wear dust mask, hearing
protectors, gloves and shop apron capable of stopping
small abrasive or workpiece fragments. The eye protection
must be capable of stopping flying debris generated by
various operations. The dust mask or respirator must be
capable of filtrating particles generated by your operation.

Prolonged exposure to high intensity noise may cause

hearing loss.

j.  Keep bystanders a safe distance away from work area.
Anyone entering the work area must wear personal
protective equipment. Fragments of workpiece or of a
broken accessory may fly away and cause injury beyond
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immediate area of operation.

k. Hold power tool by insulated gripping surfaces, when
performing an operation where the cutting accessory may
contact hidden wiring. Cutting accessory contacting a “live”
wire may make exposed metal parts of the power tool “live”
and could give the operator an electric shock.

I. Always hold the tool firmly in your hands during the start-
up. The reaction torque of the motor, as it accelerates to full
speed, can cause the tool to twist.

m. Use clamps to support workpiece whenever practical.
Never hold a small workpiece in one hand and the tool in
the other hand while in use. Clamping a small workpiece
allows you to use both hands to control the tool. Round
material such as dowel rods, pipes or tubing have a
tendency to roll while being cut, and may cause the bit to
bind or jump toward you.

n. Never lay the power tool down until the accessory has
come to a complete stop. The spinning accessory may
grab the surface and pull the power tool out of your control.

0. After changing the bits or making any adjustments, make
sure the collet nut, chuck or any other adjustment devices
are securely tightened. Loose adjustment devices can
unexpectedly shift, causing loss of control, loose rotating
components will be violently thrown.

p. Do not run the power tool while carrying it at your side.
Accidental contact with the spinning accessory could snag
your clothing, pulling the accessory into your body.

g. Regularly clean the power tool's air vents. The motor’s
fan will draw the dust inside the housing and excessive
accumulation of powdered metal may cause electrical
hazards.

r. Do not operate the power tool near flammable materials.
Sparks could ignite these materials.

s. Do not use accessories that require liquid coolants. Using
water or other liquid coolants may result in electrocution
or shock.

Kickback and related warnings

Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged rotating wheel,
backing pad, brush or any other accessory. Pinching or snagging
causes rapid stalling of the rotating accessory which in turn causes
the uncontrolled power tool to be forced in the direction opposite of
the accessory’s rotation at the point of the binding.

For example, if an abrasive wheel is snagged or pinched by the
workpiece, the edge of the wheel that is entering into the pinch point
can dig into the surface of the material causing the wheel to climb
out or kick out. The wheel may either jump toward or away from the
operator, depending on direction of the wheel's movement at the point
of pinching. Abrasive wheels may also break under these conditions.

Kickback is the result of power tool misuse and/or incorrect operating
procedures or conditions and can be avoided by taking proper
precautions as given below.

a. Maintain a firm grip on the power tool and position your
body and arm to allow you to resist kickback forces. Always
use auxiliary handle, if provided, for maximum control over
kickback or torque reaction during start-up. The operator
can control torque reactions or kickback forces, if proper
precautions are taken.

b. Use special care when working corners, sharp edges, etc.
Avoid bouncing and snagging the accessory. Corners,
sharp edges or bouncing have a tendency to snag the
rotating accessory and cause loss of control or kickback.

c. Do not attach a saw chain woodcarving blade or toothed
saw blade. Such blades create frequent kickback and loss
of control.

d. Always feed the bit into the material in the same direction
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as the cutting edge is exiting from the material (which is
the same direction as the chips are thrown). Feeding the
tool in the wrong direction causes the cutting edge of the
bit to climb out of the work and pull the tool in the direction
of this feed.

e. When using steel saws, cut-off wheels, high-speed cutters
or tungsten carbide cutters, always have the work securely
clamped. These wheels will grab if they become slightly
canted in the groove, and can kickback. When a cut-off
wheel grabs, the wheel itself usually breaks. When the
steel saw, high-speed cutters or tungsten carbide cutter
grab, it may jump from the groove and you could lose
control of the tool.

Safety warnings specific for grinding

a. Use only wheel types that are recommended for your power
tool and only for recommended applications. For example:
do not grind with the side of a cut-off wheel. Abrasive cut-
off wheels are intended for peripheral grinding, side forces
applied to these wheels may cause them to shatter.

b. For threaded abrasive cones and plugs use only
undamaged wheel mandrels with an unrelieved shoulder
flange that are of correct size and length. Proper mandrels
will reduce the possibility of breakage.

c. Do not position your hand in line with and behind the
rotating wheel. When the wheel, at the point of operation,
is moving away from your hand, the possible kickback may
propel the spinning wheel and the power tool directly at
you.

d. Support panels or any oversized workpiece to minimize the
risk of wheel pinching and kickback. Large workpieces tend
to sag under their own weight. Supports must be placed
under the workpiece near the line of cut and near the edge
of the workpiece on both sides of the wheel.

e. Use extra caution when making a “pocket cut” into existing
walls or other blind areas. The protruding wheel may cut
gas or water pipes, electrical wiring or objects that can
cause kickback.

ADDITIONAL SAFETY AND WORKING INSTRUCTIONS

Always wear goggles when using the machine. It is recommended to
wear gloves, sturdy non-slipping shoes and apron.

After switching off, the machine will not be idle immediately. (After-
running of the work spindle.) Allow the machine to come to a stop
before putting down.

Never reach into the danger area of the machine when it is running.

Only use tools whose permitted speed is at least as high as the
highest no-load speed of the machine.

Check grinding tools before use. The grinding tool must be properly
mounted and turn freely. Perform a test run for at least 30 seconds
without load. Do not use damaged, out of round or vibrating grinding
tools.

When grinding metal, flying sparks are produced. Take care that
no persons are endangered. Because of the danger of fire, no
combustible materials should be located in the vicinity (spark flight
zone). Do not use dust extraction.

Due care should be taken that no sparks or sanding dust flying from
the workpiece come into contact with you.

The adjusting nut must be tightened before starting to work with the
machine.

Under the effect of extreme electromagnetic interferences from the
outside, temporary variations in the speed of rotation could arise in
particular cases.

Always use and store the grinding disks according to the

manufacturer’s instructions.

The workpiece must be fixed if it is not heavy enough to be steady.
Never move the workpiece towards the rotating disk by hand.

The size of the grinding tool must be suitable for the tool.

For dusty operations, the machine’s ventilation slits must be kept
clear. If necessary, switch off the power to the machine and remove
the dust. Use a non-metallic object for this, taking care not to damage
any of the inner parts.

Battery acid may leak from damaged batteries under extreme load
or extreme temperatures. In case of contact with battery acid wash
it off immediately with soap and water. In case of eye contact rinse
thoroughly for at least 10 minutes and immediately seek medical
attention.

Do not dispose of used battery packs in the household refuse or by
burning them. Milwaukee Distributors offer to retrieve old batteries to
protect our environment.

Do not store the battery pack together with metal objects (short circuit
risk).

Use only System M 18 chargers for charging System M 18 battery
packs. Do not use battery packs from other systems.

No metal parts must be allowed to enter the battery section of the
charger (short circuit risk).

Never break open battery packs and chargers and store only in dry
rooms. Keep dry at all times.

Remove the battery pack before starting any work on the machine.
Make sure that the grinding tool is installed in accordance with the
manufacturer’s instructions.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

This tool may be used for grinding wood, metal, plastic, or similar
materials, especially in hard accessible corners and places.

Do not use this product in any other way as stated for normal use.

Please refer to the instructions supplied by the accessory
manufacturer.

The machine is suitable only for working without water.

BATTERIES

Battery packs which have not been used for some time should be
recharged before use.

Temperatures in excess of 50°C (122°F) reduce the performance of
the battery pack. Avoid extended exposure to heat or sunshine (risk
of overheating).

The contacts of chargers and battery packs must be kept clean.

For an optimum life-time, the battery packs have to be fully charged,
after used.

To obtain the longest possible battery life remove the battery pack
from the charger once it is fully charged.

For battery pack storage longer than 30 days:

Store the battery pack where the temperature is below 27°C and away
from moisture

Store the battery packs in a 30% - 50% charged condition
Every six months of storage, charge the pack as normal.

BATTERY PACK PROTECTION

In extremely high torque, binding, stalling and short circuit situations
that cause high current draw, the tool will stop for about 2 seconds
and then the tool will turn OFF.

To reset, release the trigger.



Under extreme circumstances, the internal temperature of the battery
could become to high. If this happens, the battery will shut down.

TRANSPORTING LITHIUM BATTERIES

Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods Legislation

requirements.

Transportation of those batteries has to be done in accordance with

local, national and international provisions and regulations.

The user can transport the batteries by road without further

requirements.

Commercial transport of Lithium-lon batteries by third parties is

subject to Dangerous Goods regulations. Transport preparation and

transport are exclusively to be carried out by appropriately trained

persons and the process has to be accompanied by corresponding

experts.

When transporting batteries:

+ Ensure that battery contact terminals are protected and insulated to
prevent short circuit.

+ Ensure that battery pack is secured against movement within
packaging.

+ Do not transport batteries that are cracked or leak.

Check with forwarding company for further advice

MAINTENANCE

The ventilation slots of the machine must be kept clear at all times.

Do not let any metal parts reach the airing slots -- danger of short
circuit!

Use only Milwaukee accessories and spare parts. Should components
need to be replaced which have not been described, please contact
one of our Milwaukee service agents.

If needed, an exploded view of the tool can be ordered. Please state
the serial no. as well as the machine type printed on the label and
order the drawing at your local service agents.

SYMBOLS

CAUTION! WARNING! DANGER!

Remove the battery pack before starting
any work on the machine.

Please read the instructions carefully before
starting the machine.

Always wear goggles when using the
machine.

Wear gloves!

Do not use force.

Do not dispose of electric tools together with
household waste material.

Electric tools and electronic equipment that
have reached the end of their life must be
collected separately and returned to an
environmentally compatible recycling facility.
Check with your local authority or retailer for
recycling advice and collection point.
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TECHNICAL DATA

Tegangan baterai

Kecepatan terukur

Diameter kolet

Diameter badan gerinda pemotong, maksimum
produk pemotong direkat karet atau keramik
produk ampelas direkat-resinoid

Bobot sesuai dengan Prosedur EPTA 01/2003

Informasi derau/vibrasi

Nilai terukur yang ditentukan sesuai EN 60745.
Biasanya, level kebisingan tertimbang A dari alat adalah:
Tingkat tekanan suara (K Ketidakpastian=3dB(A)
Tingkat kekuatan suara (K Ketidakpastian=3dB(A))
Pakailah pelindung telinga!

Total nilai vibrasi (jumlah vektor di ketiga aksis) ditentukan sesuai EN 60745.

Nilai a emisi getaran
Mengebor logam

K Ketidakpastian=
Pegampelasan

K Ketidakpastian=
Penggerindaan logam
K Ketidakpastian=
Penggerindaan batu
K Ketidakpastian=
Pemotongan logam
K Ketidakpastian=

@ PERINGATAN!

Tingkat emisi getaran yang diberikan dalam lembar informasi ini telah diukur sesuai dengan uji terstandar yang diberikan dalam EN 60745 dan
dapat digunakan untuk membandingkan satu produk dengan yang lainnya. Dapat digunakan untuk penilaian pendahuluan terhadap paparan.
Tingkat emisi getaran yang dinyatakan mewakili penggunaan utama produk ini. Namun, jika produk digunakan untuk penggunaan yang
berbeda, dengan aksesori yang berbeda, atau pemeliharaan yang kurang memadai, maka emisi getaran mungkin akan berbeda. Hal ini dapat

meningkatkan tingkat paparan secara signifikan selama periode kerja total.

Estimasi tingkat paparan terhadap getaran juga harus diperhitungkan pada saat alat dimatikan atau ketika dijalankan tetapi tida k benar-benar

C12RT

12V
5000-37000 min"*
0.8/1.6/24/3.2mm

25 mm
25 mm
0.62 kg

73dB (A)
84 dB (A)

2.4 m/s?
1.5 m/s?
2.6 m/s?
1.5 m/s?
3.1 m/s?
1.5 m/s?
1.8 m/s?
1,5 m/s?
3.4 m/s?
1.5 m/s?

bekerja. Hal ini dapat menurunkan tingkat paparan secara signifikan selama periode kerja total.

Tentukan langkah-langkah keselamatan tambahan untuk melindungi operator dari efek getaran seperti: memelihara produk dan akseso

menjaga agar tangan tetap hangat, dan mengelola pola kerja.

32 Bahasalndonesia



PERINGATAN! Baca semua peringatan keselamatan dan
semua petunjuk.

Jika tidak mematuhi peringatan dan petunjuk, dapat berakibat
sengatan listrik, kebakaran, dan/atau cedera parah.

Simpan semua peringatan dan petunjuk sebagai referensi
sewaktu-waktu.

PETUNJUK KESELAMATAN

Peringatan keselamatan umum untuk penggerindaan:

a. Alat listrik ini dimaksudkan untuk berfungsi sebagai gerinda.

Baca semua peringatan keselamatan, petunjuk, ilustrasi,
dan spesifikasi yang disertakan bersama produk. Jika
tidak mematuhi peringatan dan petunjuk, dapat berakibat
sengatan listrik, kebakaran, dan/atau cedera parah.

b. Pekerjaan-pekerjaan seperti penyikatan dengan kawat,
pemotongan, pengampelasan dan pemolesan tidak
direkomendasikan untuk dilakukan dengan alat listrik
ini. Operasi yang tidak dirancang untuk alat ini dapat
menimbulkan bahaya dan menyebabkan cedera pribadi.

c. Jangan gunakan aksesori yang tidak dirancang khusus
dan disarankan oleh pabrik alat ini. Hanya karena aksesori
dapat dipasang ke alat listrik Anda, tidak dapat menjamin
pengoperasian yang aman.

d. Kecepatan terukur aksesori tersebut setidaknya harus
sama dengan kecepatan maksimum yang ditandai di alat
listrik ini. Aksesori yang bekerja lebih cepat dari kecepatan
terukurnya dapat rusak dan terlepas.

e. Diameter luar dan ketebalan aksesori Anda harus
berada dalam tingkat kapasitas alat listrik Anda. Aksesori
yang diukur dengan tidak benar tidak dapat dijaga dan
dikendalikan dengan cukup.

f.  Ukuran arbour roda, drum pengampelasan atau aksesori
lainnya harus benar-benar pas dengan spindel atau
kolet alat listrik tersebut. Aksesori yang tidak sesuai
dengan perangkat keras pemasangan alat listrik ini akan
kehilangan keseimbangan, bergetar secara berlebihan,
dan dapat menyebabkan kehilangan kendali.

g. Mandrel yang terpasang dengan roda, drum
pengampelasan, pemotong atau aksesoris-aksesoris
lain harus sepenuhnya dimasukkan ke dalam kolet atau
chuck. “Overhang” atau panjang mandrel dari roda ke kolet
harus minimal. Jika mandrel kurang terpasang dan/atau
overhang roda terlalu panjang, roda yang terpasang dapat
melonggar dan terlempar saat kecepatan tinggi.

h. Jangan menggunakan aksesori rusak. Sebelum
menggunakan, periksa aksesori seperti roda ampelas
apakah ada serpihan dan retakan, apakah ada retakan,
sobekan, atau keausan berlebih pada bantalan penyokong,
apakah ada kelonggaran dan kawat yang retak pada sikat
kawat. Jika alat listrik atau aksesori terjatuh, periksa
kerusakan atau pasang aksesori yang tidak rusak. Setelah
memeriksa dan memasang aksesori, posisikan diri  Anda
dan orang sekitar menjauh dari bidang aksesori berputar
ini dan jalankan alat listrik ini pada kecepatan tanpa
beban maksimum selama satu menit. Aksesori yang rusak
biasanya akan pecah selama waktu pengujian ini.

i. Gunakan perlengkapan pelindung pribadi. Bergantung
pada penggunaan, gunakan pelindung wajah atau
kacamata keselamatan. Sewajarnya, gunakan masker
debu, pelindung pendengaran, sarung tangan, dan
celemek bengkel yang dapat menghentikan fragmen
abrasif kecil atau benda kerja. Pelindung mata harus dapat
menghentikan serpihan yang beterbangan yang dihasilkan
oleh berbagai operasi. Masker debu atau respirator harus

dapat menyaring partikel yang dihasilkan oleh operasi
Anda. Terpapar pada kebisingan dengan intensitas tinggi
dalam waktu yang lama dapat menyebabkan kehilangan
pendengaran.

j. Jaga jarak aman bagi orang sekitar dari area kerja. Siapa

pun yang memasuki area kerja harus menggunakan
perlengkapan pelindung pribadi. Fragmen benda kerja atau
aksesori yang pecah dapat terlepas dan menyebabkan
cedera di luar area operasi.

k. Pegang alat listrik dengan permukaan genggam
berinsulasi, saat melakukan pengoperasian di mana
pengencang mungkin bersentuhan dengan perkabelan
tersembunyi. Aksesori potong yang bersentuhan dengan
kabel “live” mungkin membuat komponen logam alat listrik
terekspos menjadi “live” dan dapat menimbulkan sengatan
listrik bagi operator.

I.  Selalu pegang alat dengan mantap di tangan Anda
selama pemanasan. Reaksi torsi motor , saat alat
tersebut mempercepat hingga kecepatan penuh, dapat
menyebabkan alat memuntir.

m. Gunakan penjepit untuk menopang benda kerja jika
memungkinkan. Jangan pernah memegang benda kerja
kecil di satu tangan dan alat yang sedang digunakan
di tangan yang lain. Penjepitan benda kerja kecil
memungkinkan Anda menggunakan kedua tangan untuk
mengendalikan alat. Material bulat seperti batang dowel,
pipa atau tabung cenderung berputar ketika dipotong, dan
dapat menyebabkan mata potong terikat atau terlempar ke
arah Anda.

n. Jangan sekali-kali meletakkan perkakas listrik sebelum
aksesori benar-benar berhenti.  Aksesori yang berputar
dapat menarik permukaan dan menyebabkan alat listrik ini
di luar kendali Anda.

o. Setelah mengganti mata potong atau melakukan
penyetelan apapun, pastikan mur kolet, chuck atau
perangkat penyetalan lain dieratkan secara aman.
Penyetelan perangkat yang longgar dapat bergeser tanpa
terduga, menyebabkan hilangnya kendali, komponen
berputar yang longgar akan terlempar dengan keras.

p. Jangan menjalankan alat listrik ini selama Anda
membawanya di samping Anda. Kontak yang tidak
disengaja dengan aksesori yang berputar ini dapat
merobek pakaian Anda, yang menarik aksesori ini ke
badan Anda.

q. Bersihkan ventilasi udara alat listrik ini secara teraturKipas
motor akan menarik debu di dalam kerangka mesin dan
akumulasi berlebih bubuk metal yang dapat menyebabkan
bahaya elektrik.

r. Jangan operasikan alat listrik ini di dekat material yang
mudah terbakar. Percikan api dapat membakar material
tersebut.

s. Jangan gunakan aksesori yang mengharuskan cairan
pendingin. Penggunaan air atau cairan pendingin lainnya
dapat mengakibatkan sengatan listrik dan syok.

Kickback dan peringatan terkait

Kickback adalah reaksi mendadak terhadap roda, bantalan
penyokong, sikat, atau aksesori yang berputar yang terjepit atau
tersangkut. Terjepit atau tersangkut menyebabkan kemacetan
aksesori yang berputar ini yang menyebabkan alat listrik yang tak
terkendali ini dipaksa melawan arah perputaran aksesori pada titik
yang mengikat.

Misalnya, jika roda ampelas tersangkut atau terjepit karena benda
kerja, tepi roda yang masuk ke dalam titik yang terjepit dapat menggali
ke dalam permukaan material yang menyebabkan roda keluar atau
terlepas. Roda dapat terlempar ke arah atau menjauh dari operator,
tergantung arah pergerakan roda pada saat terjepit. Roda ampelas
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juga dapat rusak di bawah kondisi tersebut.

Kickback merupakan akibat dari penyalahgunaan alat listrik dan/atau
prosedur atau kondisi pengoperasian yang salah dan dapat dihindari
dengan mengambil tindakan pencegahan seperti di bawah ini.

a. Pertahankan cengkeraman kuat pada alat listrik ini dan
posisikan badan dan lengan Anda untuk memungkinkan
Anda menahan kekuatan kickback. Selalu gunakan gagang
tambahan, jika tersedia, untuk kendali maksimum terhadap
kickback atau reaksi torsi selama start-up. Operator dapat
mengendailkan reaksi torsi atau kekuatan kicback, jika
tindakan pencegahan yang tepat diambil.

b. Gunakan perhatian khusus ketika mengerjakan sudut,
tepi yang tajam, dll. Hindarkan aksesori dari memantul
dan tersangkut. Sudut, tepi yang tajam, atau pantulan
cenderung membuat aksesori berputar tersangkut dan
menyebabkan kehilangan kendali atau kickback.
Jangan memasang rantai gergaji ukiran kayu atau gergaji
bergigi. Pisau semacam itu dapat menyebabkan kickback
yang sering dan kehilangan kendali.
Selalu pasang mata potong ke material searah dengan tepi
pemotongan yang keluar dari material (arah yang sama
dengan arah serpihan terlempar). Menggerakkan alat ke
arah yang salah menyebabkan tepi pemotongan mata
potong keluar dari benda kerja dan menarik alat tersebut
ke arah yang salah ini.

Saat menggunakan gergaji baja, roda pemotong, pemotong

berkecepatan tinggi atau pemotong karbida tungsten,

benda kerja harus selalu dijepit dengan aman. Roda-
roda ini akan bergeser jika mereka menjadi sedikit miring
dalam alur, dan dapat menyebabkan sentakan. Ketika
roda pemotong bergeser, roda tersebut biasanya pecah.

Ketika gergaji baja, pemotong berkecepatan tinggi atau

pemotong tungsten karbida bergeser, gergaji/pemotong ini

dapat melompat dari alur dan Anda bisa kehilangan kendali
terhadap alat.

Peringatan keselamatan khusus untuk penggerindaan:

o

o

@

a. Gunakan hanya jenis roda yang direkomendasikan
untuk alat listrik Anda dan hanya untuk aplikasi yang
direkomendasikan. Sebagai contoh: Jangan menggerinda
dengan sisi roda pemotong. Roda pemotong abrasif
dimaksudkan untuk penggerindaan tepi, tekanan sisi yang
diberikan ke roda ini dapat menyebabkan roda pecah.
Untuk ulir kerucut abrasif dan plug hanya gunakan mandrel
roda yang tidak rusak dengan flens bahu tak henti yang
panjang dan ukurannya benar. Mandrel yang sesuai akan
mengurangi kemungkinan kerusakan.

Jangan posisikan tangan Anda sejalur dengan dan
di belakang roda berputar. Ketika roda, pada saat
pengoperasian, bergerak menjauh dari tangan Anda,
sentakan yang mungkin terjadi dapat mendorong roda
berputar dan alat listrik langsung ke arah Anda.

Beri tumpuan pada panel atau benda kerja berukuran lebar
untuk meminimalkan risiko roda terjepit dan tersentak.
Benda kerja besar cenderung melengkung karena
beratnya. Tumpuan harus diletakkan di bawah benda kerja
di dekat garis pemotongan dan tepi benda kerja pada
kedua sisi roda.

Lebih berhati-hatilah saat melakukan "potongan saku"
ke dalam dinding atau area teraling lainnya. Roda
yang menonjol dapat memotong pipa gas atau pipa air,
pengkabelan listrik, atau benda yang dapat menyebabkan
sentakan.

PETUNJUK KESELAMATAN DAN KERJA TAMBAHAN

Selalu pakai kacamata goggle saat menggunakan produk ini.

=

o

a

o

Dianjurkan untuk memakai sarung tangan, sepatu anti-tergelincir
yang kuat dan apron.

Setelah dimatikan, mesin tidak akan seketika berhenti. (Setelah-
menjalankan spindel benda kerja.) Biarkan mesin berhenti sebelum
meletakkannya.

Jangan sekali-kali meraih menyentuh daerah berbahaya perkakas
listrik ini ketika alat sedang berjalan.

Hanya gunakan alat yang kecepatan diizinkannya setidaknya sama
dengan kecepatan tertinggi mesin tanpa beban.

Periksa alat gerinda sebelum digunakan. Alat gerinda harus benar-
benar terpasang dan bebas berputar. Lakukan uji coba setidaknya
selama 30 detik tanpa beban. Jangan menggunakan alat gerinda
yang bergetar, tidak lagi bulat dan rusak.

Ketika menggerinda baja, terbangan serpihan dapat terjadi. Berhati-
hatilah agar tidak ada orang yang terancam. Karena resiko bahaya
api, tidak boleh ada bahan mudah terbakar di lokasi sekitar (zona
terbangan percikan). Jangan gunakan ekstrasi debu.

Kehati-hatian harus dilakukan agar tidak ada percikan atau debu
pengampelasan yang terbang dari benda kerja yang bersentuhan
dengan Anda.

Mur penyesuai harus dieratkan sebelum mulai bekerja dengan mesin
ini.

Di bawah pengaruh gangguan elektromagnetik ekstrim dari luar,
variasi sementara pada kecepatan rotasi dapat timbul pada kasus-
kasus tertentu.

Selalu gunakan dan simpan cakram gerinda sesuai petunjuk
produsen.

benda kerja harus tetap jika benda kerja tidak cukup berat untuk
menjadi stabil Jangan pernah memindahkan benda kerja ke cakram
berputar dengan tangan.

Ukuran alat gerinda harus sesuai dengan penggerinda.

Untuk operasi berdebu, celah ventilasi mesin harus dijaga tetap
bersih. Jika perlu, putuskan aliran listrik ke mesin dan bersihkan debu.
Gunakan objek non-logam untuk melakukan pembersihan ini, berhati-
hatilah agar tidak merusak komponen bagian dalam.

Asam baterai dapat merembes dari baterai yang rusak akibat beban
atau suhu yang ekstrem. Jika asam baterai mengenai Anda, segera
cuci dengan sabun dan air Jika mengenai mata, bilas sebanyak-
banyaknya selama setidaknya 10 menit dan segera dapatkan
penanganan medis.

Jangan membuang unit baterai bekas dalam sampah rumah tangga
atau membakarnya. Distributor Milwaukee menawarkan untuk
mengambil baterai lama guna melindungi lingkungan kita.

Jangan menyimpan paket baterai bersama benda logam (risiko arus
pendek).

Hanya gunakan pengisi daya System M18 untuk mengisi daya paket
baterai System M18. Jangan menggunakan unit baterai dari sistem
lain.

Tidak ada komponen logam vyang diperbolehkan memasuki
kompartemen baterai pada pengisi daya (risiko arus pendek).

Jangan sekali-kali membuka unit baterai dan pengisi daya serta
hanya simpan di tempat kering. Jaga tetap kering setiap saat.
Lepaskan paket baterai sebelum memulai pekerjaan apa pun pada
alat.

Pastikan alat gerinda terpasang sesuai dengan instruksi produsen.

KONDISI PENGGUNAAN KHUSUS

Penggerinda lurus ini dapat digunakan untuk menggerinda kayu,
logam, plastik, atau material-material sejenis, terutama di sudut-sudut
dan tempat-tempat yang sulit diakses.

Jangan gunakan produk ini selain penggunaan normal yang telah
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dinyatakan.
Baca petunjuk yang disertakan oleh pabrikan aksesori.
Produk ini hanya cocok untuk pekerjaan tanpa air.

BATERAI

Pek bateri yang belum digunakan dalam satu jangka masa perlu dicas
semula sebelum digunakan.

Suhu yang melebihi 50°C (122°F) akan mengurangi kinerja paket
baterai. Hindari paparan berkepanjangan terhadap panas atau sinar
matahari (risiko panas berlebihan).

Kontak pada pengisi daya dan paket baterai harus dijaga
kebersihannya.

Untuk masa pemakaian optimal, paket baterai harus diisi dayanya
hingga penuh setelah digunakan.

Untuk memaksimalkan masa pemakaian baterai, lepaskan paket
baterai dari pengisi daya setelah terisi sepenuhnya.

Untuk penyimpanan paket baterai lebih dari 30 hari:

Simpan paket baterai jika suhu berada di bawah 27°C dan jauhkan
dari kelembapan.

Simpan paket baterai dalam kondisi terisi dayanya 30% - 50%.

Jika penyimpanan paket baterai mencapai enam bulan, isi daya
baterai seperti biasa.

PERLINDUNGAN KEMASAN BATERAI - BATERAI LITIUM-ION

Dalam torsi yang sangat tinggi, terikat, mogok dan situasi arus
pendek yang menyebabkan tarikan arus tinggi, alat akan berhenti
selama sekitar 2 detik, dan kemudian alat akan padam.

Untuk menyetel ulang, lepaskan pemicu.

Dalam kondisi ekstrem, suhu dalam baterai dapat meningkat. Jika hal
ini terjadi, baterai akan padam.

PENGANGKUTAN BATERAI LITIUM

Baterai litium-ion tunduk pada persyaratan Legislasi Barang
Berbahaya

Pengangkutan baterai ini harus dilakukan sesuai regulasi dan
peraturan daerah, nasional, dan internasional.

+ Pengguna dapat membawa baterai di jalan tanpa peraturan lebih
lanjut.

+ Pengangkutan komersial baterai Litium-lon oleh pihak ketiga tunduk
pada peraturan Barang Berbahaya. Persiapan pengangkutan
dan pengangkutan harus dilakukan oleh orang yang terlatih dan
prosesnya harus didampingi oleh pakar yang terkait.

Ketika mengangkut baterai:

+ Pastikan bahwa terminal kontak baterai terlindungi dan terisolasi
untuk mencegah korsleting.

+ Pastikan wadah baterai sudah dikencangkan agar tidak terpengaruh
oleh pergerakan di dalam pengemasannya.

+ Jangan mengangkut baterai yang retak atau bocor.

Tanyakan kepada perusahaan pengiriman untuk memperoleh
pemberitahuan lebih lanjut.

PEMELIHARAAN

Slot ventilasi mesin harus tetap bersih setiap saat.

Jangan biarkan ada komponen logam masuk ke slot ventilasi -
bahaya korsleting!

Gunakan hanya aksesori dan suku cadang Milwaukee . Jika
komponen yang belum dijelaskan perlu diganti, silakan hubungi agen

servis Milwaukee.

Jika diperlukan, gambar pecahan komponen dapat dipesan.
Sebutkan no. artikel serta tipe mesin yang dicetak pada label dan
pesan gambarnya di agen servis terdekat Anda.

SIMBOL

PERHATIAN! PERINGATAN! BAHAYA!

Lepaskan paket baterai sebelum memulai
pekerjaan apa pun pada alat.

Baca petunjuk dengan cermat sebelum
memulai menggunakan mesin.

Selalu pakai kacamata goggle saat
menggunakan produk ini.

Pakai sarung tangan.

Jangan paksa.

Jangan membuang perkakas listrik bersama
dengan material limbah rumah tangga.
Perkakas listrik dan peralatan elektronik
yangtelah mencapai akhir masa pakainya
harus dikumpulkan secara terpisah

dan dikembalikan ke fasilitas daur

ulang yang selaras dengan lingkungan.
Tanyakan kepada otoritas atau penyalur
setempat mengenai daur ulang dan titik
pengumpulan.
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